
FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK OBJECTIVE
LENS COVER #20 1.700" (43.2MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover,
measure the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #20 1.700" (43.2MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 120000055
Mfr. No.: 30200
Color: Black
End Fit: Objective
Model Number: 1.700'' (43.2MM)
Optic Model: -
Size: 1.7
Delivery weight: 0.025kg
UPC: 051525302001
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Butler Creek Objective Lens Cover #20 entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, die Linsen deines Zielfernrohrs vor Staub, Feuchtigkeit und anderen potenziellen Schäden
während taktischer Einsätze und Jagdsituationen zu schützen. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um die sichere und effektive Nutzung deiner Objektivabdeckungen zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Objektivabdeckungen vor der Benutzung, um sicherzustellen, dass sie sich in gutem
Zustand befinden.
Halte die Objektivabdeckungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen
oder Missbrauch zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen mit deinem Zielfernrohr kompatibel sind, indem du den
Durchmesser des Okulars oder des Objektivs misst.
Befolge alle Herstelleranweisungen und Empfehlungen zur Benutzung und Wartung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Objektivabdeckungen nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen wie Rissen oder
Verformungen zeigen.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung über
längere Zeit auszusetzen.
Öffne die Objektivabdeckungen vorsichtig, um plötzliche Bewegungen zu vermeiden, die Verletzungen
verursachen könnten.
Wenn die Objektivabdeckungen nass werden, lasse sie vollständig trocknen, bevor du sie wieder lagerst
oder benutzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Messen deines Zielfernrohrs:1.

Miss den Durchmesser deines Okulars oder Objektivs, um sicherzustellen, dass du die richtige
Größe der Objektivabdeckung hast.
Nutze die bereitgestellte Tabelle zur Bestätigung der Kompatibilität.

Installation der Objektivabdeckungen:2.

Richte die Objektivabdeckung mit dem Okular oder Objektiv aus.
Drücke die Abdeckung sanft in Position, bis sie sicher sitzt.

Benutzung der Objektivabdeckungen:3.

Um die Objektivabdeckung zu öffnen, übe leichten Fingerdruck auf den vorgesehenen Bereich aus.
Die Abdeckung springt leicht auf und sollte während der Benutzung nicht im Weg sein.

Entfernen der Objektivabdeckungen:4.

Ziehe die Abdeckung vorsichtig vom Zielfernrohr ab.
Bewahre die Objektivabdeckungen an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Objektivabdeckungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn möglich, recycele Materialien gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der Butler Creek Objektivabdeckungen wende dich bitte an
deinen örtlichen Händler oder Vertriebspartner.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die ordnungsgemäße Nutzung und Langlebigkeit
deiner Butler Creek Objektivabdeckungen sicherstellen. Genieße deine taktischen und jagdlichen Erlebnisse mit
dem beruhigenden Wissen, dass deine Ausrüstung gut geschützt ist.



FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek Objective Lens Cover #20. This product is designed to protect your
scope’s lenses from dust, moisture, and other potential damages during tactical and hunting situations. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure the safe and effective use of your lens covers.

General Safety Guidelines
Always inspect the lens covers before use to ensure they are in good condition.
Keep lens covers out of reach of children to prevent accidental injury or misuse.
Ensure that the lens covers are compatible with your scope by measuring the diameter of the eyepiece or
objective.
Follow all manufacturer guidelines and recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the lens covers if they show signs of damage, such as cracks or warping.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.
When opening the lens covers, do so gently to avoid sudden movements that could cause injury.
If the lens covers become wet, allow them to dry completely before storing or using them again.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Scope:1.

Measure the diameter of your scope eyepiece or objective to ensure you have the correct size lens
cover.
Use the provided chart to confirm compatibility.

Installing the Lens Covers:2.

Align the lens cover with the eyepiece or objective.
Gently press the cover into place until it fits securely.

Using the Lens Covers:3.

To open the lens cover, apply light finger pressure to the designated area.
The cover will spring open easily and should remain out of the way during use.

Removing the Lens Covers:4.

To remove, gently pull the cover away from the scope.
Store the lens covers in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable lens covers in accordance with local regulations.
If applicable, recycle materials according to local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the Butler Creek Objective Lens Covers, please reach out to
your local distributor or retailer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your Butler Creek
Objective Lens Covers. Enjoy your tactical and hunting experiences with peace of mind, knowing your
equipment is well protected.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LAS TAPAS
DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN
Introducción
Gracias por elegir la Tapa de Lente de Objetivo #20 de Butler Creek. Este producto está diseñado para proteger
las lentes de tu visor del polvo, la humedad y otros daños potenciales durante situaciones tácticas y de caza.
Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo
de tus tapas de lentes.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona las tapas de lentes antes de usarlas para asegurarte de que estén en buenas
condiciones.
Mantén las tapas de lentes fuera del alcance de los niños para prevenir lesiones accidentales o mal uso.
Asegúrate de que las tapas de lentes sean compatibles con tu visor midiendo el diámetro del ocular o del
objetivo.
Sigue todas las pautas y recomendaciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses las tapas de lentes si muestran signos de daño, como grietas o deformaciones.
Evita exponer las tapas de lentes a temperaturas extremas o luz solar directa durante períodos
prolongados.
Al abrir las tapas de lentes, hazlo suavemente para evitar movimientos bruscos que puedan causar
lesiones.
Si las tapas de lentes se mojan, déjalas secar completamente antes de guardarlas o usarlas nuevamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Midiendo tu Visor:1.

Mide el diámetro del ocular o del objetivo de tu visor para asegurarte de tener la tapa de lente del
tamaño correcto.
Usa la tabla proporcionada para confirmar la compatibilidad.

Instalando las Tapas de Lentes:2.

Alinea la tapa de lente con el ocular o el objetivo.
Presiona suavemente la tapa en su lugar hasta que encaje de manera segura.

Usando las Tapas de Lentes:3.

Para abrir la tapa de lente, aplica una ligera presión con el dedo en el área designada.
La tapa se abrirá fácilmente y debe permanecer fuera del camino durante su uso.

Retirando las Tapas de Lentes:4.

Para quitarla, tira suavemente de la tapa alejándola del visor.
Guarda las tapas de lentes en un lugar seguro cuando no las estés usando.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapa de lente dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si es aplicable, recicla los materiales según las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de las Tapas de Lentes de Objetivo Butler Creek, comunícate
con tu distribuidor o minorista local.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso adecuado y la longevidad de tus Tapas de
Lentes de Objetivo Butler Creek. Disfruta de tus experiencias tácticas y de caza con la tranquilidad de saber que
tu equipo está bien protegido.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES CAPUCHONS
D'OBJECTIF FLIPOPEN
Introduction
Merci d'avoir choisi le capuchon d'objectif Butler Creek #20. Ce produit est conçu pour protéger les lentilles de
ta lunette de la poussière, de l'humidité et d'autres dommages potentiels lors de situations tactiques et de
chasse. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et
efficace de tes capuchons d'objectif.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Inspecte toujours les capuchons d'objectif avant utilisation pour t'assurer qu'ils sont en bon état.
Garde les capuchons d'objectif hors de portée des enfants pour éviter toute blessure ou mauvaise
utilisation accidentelle.
Assuretoi que les capuchons d'objectif sont compatibles avec ta lunette en mesurant le diamètre de
l'oculaire ou de l'objectif.
Suis toutes les recommandations et instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les capuchons d'objectif s'ils présentent des signes de dommages, tels que des fissures ou
un déformation.
Évite d'exposer les capuchons d'objectif à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.
Lors de l'ouverture des capuchons d'objectif, faisle doucement pour éviter des mouvements brusques qui
pourraient causer des blessures.
Si les capuchons d'objectif deviennent humides, laisseles sécher complètement avant de les ranger ou de
les utiliser à nouveau.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mesurer Ta Lunette :1.

Mesure le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de ta lunette pour t'assurer d'avoir la bonne taille
de capuchon.
Utilise le tableau fourni pour confirmer la compatibilité.

Installer les Capuchons d'Objectif :2.

Aligne le capuchon d'objectif avec l'oculaire ou l'objectif.
Appuie doucement sur le capuchon jusqu'à ce qu'il s'ajuste correctement.

Utiliser les Capuchons d'Objectif :3.

Pour ouvrir le capuchon d'objectif, applique une légère pression du doigt sur la zone désignée.
Le capuchon s'ouvrira facilement et doit rester hors du chemin pendant l'utilisation.

Retirer les Capuchons d'Objectif :4.

Pour retirer, tire doucement le capuchon loin de la lunette.
Range les capuchons d'objectif dans un endroit sûr lorsqu'ils ne sont pas utilisés.



Instructions d'Élimination
Élimine tout capuchon d'objectif endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Si applicable, recycle les matériaux selon les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour le Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des capuchons d'objectif Butler Creek, n'hésite pas à
contacter ton distributeur ou détaillant local.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation correcte et la longévité de tes capuchons
d'objectif Butler Creek. Profite de tes expériences tactiques et de chasse en toute tranquillité, sachant que ton
équipement est bien protégé.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE
PER OBIECTIVO FLIPOPEN
Introduzione
Grazie per aver scelto la Copertura per Obiettivo Butler Creek #20. Questo prodotto è progettato per proteggere
le lenti del tuo cannocchiale da polvere, umidità e altri danni potenziali durante situazioni tattiche e di caccia. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
delle coperture per lenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre le coperture per lenti prima dell'uso per assicurarti che siano in buone condizioni.
Tieni le coperture per lenti fuori dalla portata dei bambini per prevenire infortuni accidentali o uso
improprio.
Assicurati che le coperture per lenti siano compatibili con il tuo cannocchiale misurando il diametro
dell'oculare o dell'obiettivo.
Segui tutte le linee guida e raccomandazioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le coperture per lenti se mostrano segni di danno, come crepe o deformazioni.
Evita di esporre le coperture per lenti a temperature estreme o alla luce solare diretta per periodi
prolungati.
Quando apri le coperture per lenti, fallo delicatamente per evitare movimenti improvvisi che potrebbero
causare infortuni.
Se le coperture per lenti si bagnano, lasciale asciugare completamente prima di riporle o utilizzarle
nuovamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione del tuo Cannocchiale:1.

Misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo cannocchiale per assicurarti di avere la
copertura per lenti della giusta dimensione.
Utilizza il grafico fornito per confermare la compatibilità.

Installazione delle Coperture per Lenti:2.

Allinea la copertura per lenti con l'oculare o l'obiettivo.
Premi delicatamente la copertura in posizione fino a quando non si adatta in modo sicuro.

Utilizzo delle Coperture per Lenti:3.

Per aprire la copertura per lenti, applica una leggera pressione con le dita nell'area designata.
La copertura si aprirà facilmente e dovrebbe rimanere fuori strada durante l'uso.

Rimozione delle Coperture per Lenti:4.

Per rimuovere, tira delicatamente la copertura lontano dal cannocchiale.
Riponi le coperture per lenti in un luogo sicuro quando non sono in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi copertura per lenti danneggiata o inutilizzabile in conformità con le normative locali.
Se applicabile, ricicla i materiali secondo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso delle Coperture per Obiettivo Butler Creek, ti invitiamo a
contattare il tuo distributore o rivenditore locale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e la longevità delle tue Coperture per
Obiettivo Butler Creek. Goditi le tue esperienze tattiche e di caccia con la tranquillità di sapere che il tuo
equipaggiamento è ben protetto.



FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Butler Creek Objective Lens Cover #20. Dette produktet er designet for å beskytte linsene
på kikkerten din mot støv, fuktighet og andre potensielle skader under taktiske og jaktmessige situasjoner.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av linsedekslene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid linsedekslene før bruk for å sikre at de er i god stand.
Hold linsedekslene utenfor rekkevidde for barn for å forhindre utilsiktet skade eller misbruk.
Sørg for at linsedekslene er kompatible med kikkerten din ved å måle diameteren på okular eller objektiv.
Følg alle produsentens retningslinjer og anbefalinger for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk linsedekslene hvis de viser tegn på skade, som sprekker eller vridning.
Unngå å utsette linsedekslene for ekstreme temperaturer eller direkte sollys i lengre perioder.
Når du åpner linsedekslene, gjør det forsiktig for å unngå brå bevegelser som kan forårsake skade.
Hvis linsedekslene blir våte, la dem tørke helt før du oppbevarer eller bruker dem igjen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Måle kikkerten din:1.

Mål diameteren på okular eller objektiv for å sikre at du har riktig størrelse på linsedekselet.
Bruk den medfølgende tabellen for å bekrefte kompatibilitet.

Installere linsedekslene:2.

Juster linsedekselet med okular eller objektiv.
Trykk forsiktig dekselet på plass til det sitter sikkert.

Bruke linsedekslene:3.

For å åpne linsedekselet, påfør lett fingertrykk på det angitte området.
Dekselet vil sprette opp lett og bør holde seg ute av veien under bruk.

Fjerne linsedekslene:4.

For å fjerne, trekk forsiktig dekselet bort fra kikkerten.
Oppbevar linsedekslene på et sikkert sted når de ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller ubrukelige linsedeksler i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis aktuelt, resirkuler materialer i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller bruk av Butler Creek Objective Lens Covers, vennligst



kontakt din lokale distributør eller forhandler.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre riktig bruk og lang levetid for dine Butler Creek
Objective Lens Covers. Nyt dine taktiske og jaktopplevelser med trygghet, vel vitende om at utstyret ditt er godt
beskyttet.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON NA
OBIEKTYW FLIPOPEN
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłony na obiektyw Butler Creek #20. Produkt ten został zaprojektowany w celu ochrony
soczewek lunety przed kurzem, wilgocią i innymi potencjalnymi uszkodzeniami podczas sytuacji taktycznych i
polowań. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po bezpieczeństwie, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użycie osłon.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj osłony przed użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Trzymaj osłony z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom lub niewłaściwemu użyciu.
Upewnij się, że osłony są kompatybilne z Twoją lunetą, mierząc średnicę okularu lub obiektywu.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi wytycznymi i zaleceniami producenta dotyczącymi użycia i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użycia
Nie używaj osłon, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub odkształcenia.
Unikaj narażania osłon na ekstremalne temperatury lub bezpośrednie działanie promieni słonecznych
przez dłuższy czas.
Podczas otwierania osłon, rób to delikatnie, aby uniknąć nagłych ruchów, które mogą spowodować
obrażenia.
Jeśli osłony staną się mokre, pozwól im całkowicie wyschnąć przed ich przechowywaniem lub ponownym
użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użycia

Mierzenie Twojej lunety:1.

Zmierz średnicę okularu lub obiektywu lunety, aby upewnić się, że masz odpowiedni rozmiar
osłony.
Skorzystaj z dostarczonej tabeli, aby potwierdzić kompatybilność.

Instalacja osłon:2.

Wyrównaj osłonę z okularem lub obiektywem.
Delikatnie naciśnij osłonę na miejsce, aż będzie pasować pewnie.

Użycie osłon:3.

Aby otworzyć osłonę, zastosuj lekką presję palca w wyznaczonym miejscu.
Osłona otworzy się łatwo i powinna pozostać z boku podczas użycia.

Usuwanie osłon:4.

Aby usunąć, delikatnie pociągnij osłonę od lunety.
Przechowuj osłony w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne osłony zgodnie z lokalnymi przepisami.



Jeśli to możliwe, recyklinguj materiały zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania osłon na obiektyw Butler
Creek, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić prawidłowe użycie i długowieczność osłon na
obiektyw Butler Creek. Ciesz się swoimi doświadczeniami taktycznymi i myśliwskimi, mając pewność, że Twoje
wyposażenie jest dobrze chronione.



FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Butler Creek Objective Lens Cover #20 tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan
tähtäimesi linssejä pölyltä, kosteudelta ja muilta mahdollisilta vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden
aikana. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi objektiivisuojien turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina objektiivisuojat ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Pidä objektiivisuojat lasten ulottumattomissa estääksesi vahinkoja tai väärinkäyttöä.
Varmista, että objektiivisuojat ovat yhteensopivia tähtäimesi kanssa mittaamalla okulaarin tai objektiivin
halkaisija.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön ja huollon suhteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä objektiivisuojia, jos niissä on vaurioita, kuten halkeamia tai vääristymiä.
Vältä objektiivisuojien altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai suoralle auringonvalolle pitkään.
Kun avaat objektiivisuojia, tee se varovasti välttääksesi äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.
Jos objektiivisuojat kastuvat, anna niiden kuivua täysin ennen kuin säilytät tai käytät niitä uudelleen.

Asennus ja käyttöohjeet

Tähtäimen mittaaminen:1.

Mittaa tähtäimesi okulaarin tai objektiivin halkaisija varmistaaksesi, että sinulla on oikean kokoinen
objektiivisuojus.
Vertaile mittoja mukana olevan taulukon kanssa varmistaaksesi yhteensopivuuden.

Objektiivisuojien asentaminen:2.

Kohdista objektiivisuojus okulaarin tai objektiivin kanssa.
Paina varovasti suojaa paikalleen, kunnes se istuu tukevasti.

Objektiivisuojien käyttäminen:3.

Avataksesi objektiivisuojan, paina kevyesti sormilla määrättyä aluetta.
Kansi avautuu helposti ja pysyy poissa tieltä käytön aikana.

Objektiivisuojien poistaminen:4.

Poista suoja vetämällä se varovasti pois tähtäimestä.
Säilytä objektiivisuojat turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökunnottomat objektiivisuojat paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä materiaalit, jos mahdollista, paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä Butler Creek Objective Lens Covers tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota
yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai jälleenmyyjään.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Butler Creek Objective Lens Covers tuotteesi oikean
käytön ja pitkäikäisyyden. Nauti taktista ja metsästyksellistä kokemustasi mielenrauhalla, tietäen, että
varusteesi on hyvin suojattu.



FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt Butler Creek Objective Lens Cover #20. Denna produkt är utformad för att skydda dina
kikars linser från damm, fukt och andra potentiella skador under taktiska och jaktrelaterade situationer.
Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av dina
linsskydd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid linsskydden före användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Håll linsskydden utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig skada eller missbruk.
Se till att linsskydden är kompatibla med din kikare genom att mäta diametern på ögonlinsen eller
objektivet.
Följ alla tillverkarens riktlinjer och rekommendationer för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte linsskydden om de visar tecken på skada, såsom sprickor eller deformation.
Undvik att utsätta linsskydden för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder.
När du öppnar linsskydden, gör det försiktigt för att undvika plötsliga rörelser som kan orsaka skada.
Om linsskydden blir blöta, låt dem torka helt innan du förvarar eller använder dem igen.

Instruktioner för installation och användning

Mäta din kikare:1.

Mät diametern på din kikars ögonlins eller objektiv för att säkerställa att du har rätt storlek på
linsskyddet.
Använd det medföljande diagrammet för att bekräfta kompatibilitet.

Installera linsskydden:2.

Rikta in linsskyddet med ögonlinsen eller objektivet.
Tryck försiktigt ner skyddet på plats tills det sitter säkert.

Använda linsskydden:3.

För att öppna linsskyddet, applicera lätt fingertryck på det angivna området.
Skyddet kommer att fjädras upp enkelt och bör hållas ur vägen under användning.

Ta bort linsskydden:4.

För att ta bort, dra försiktigt skyddet bort från kikaren.
Förvara linsskydden på en säker plats när de inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara linsskydd i enlighet med lokala föreskrifter.
Om tillämpligt, återvinn material enligt lokala återvinningsriktlinjer.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av Butler Creek Objective Lens Covers, vänligen kontakta din
lokala distributör eller återförsäljare.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa korrekt användning och lång livslängd för dina
Butler Creek Objective Lens Covers. Njut av dina taktiska och jaktupplevelser med sinnesro, med vetskapen om
att din utrustning är väl skyddad.



NÁVOD NA BEZPEČNOST POUŽITÍ KRYTŮ
OBJEVOVACÍCH ČOČEK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryty objektivů Butler Creek #20. Tento produkt je navržen tak, aby chránil čočky
vašeho puškohledu před prachem, vlhkostí a jinými potenciálními poškozeními během taktických a loveckých
situací. Přečtěte si tento návod na bezpečnostní použití pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
vašich krytů čoček.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte kryty čoček před použitím, abyste se ujistili, že jsou v dobrém stavu.
Uchovávejte kryty čoček mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zranění nebo zneužití.
Ujistěte se, že jsou kryty čoček kompatibilní s vaším puškohledem tím, že změříte průměr okuláru nebo
objektivu.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce pro použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte kryty čoček, pokud vykazují známky poškození, jako jsou praskliny nebo deformace.
Vyvarujte se vystavení krytů čoček extrémním teplotám nebo přímému slunečnímu záření po delší dobu.
Při otevírání krytů čoček to dělejte jemně, abyste se vyhnuli náhlým pohybům, které by mohly způsobit
zranění.
Pokud se kryty čoček navlhčí, nechte je zcela uschnout před uložením nebo opětovným použitím.

Pokyny k instalaci a používání

Měření vašeho puškohledu:1.

Změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu, abyste se ujistili, že máte správnou
velikost krytu čoček.
Použijte poskytnutou tabulku k potvrzení kompatibility.

Instalace krytů čoček:2.

Zarovnejte kryt čoček s okulárem nebo objektivem.
Jemně zatlačte kryt na místo, dokud nebude bezpečně usazen.

Použití krytů čoček:3.

Pro otevření krytu čoček aplikujte lehký tlak prstem na určenou oblast.
Kryt se snadno otevře a měl by zůstat mimo cestu během používání.

Odstranění krytů čoček:4.

Chceteli odstranit, jemně vytáhněte kryt od puškohledu.
Uložte kryty čoček na bezpečné místo, když se nepoužívají.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné kryty čoček v souladu s místními předpisy.
Pokud je to možné, recyklujte materiály podle místních recyklačních pokynů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání krytů objektivů Butler Creek se prosím obraťte na
svého místního distributora nebo prodejce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit správné používání a dlouhou životnost vašich krytů
objektivů Butler Creek. Užijte si své taktické a lovecké zážitky s klidem na duši, vědomi si toho, že vaše zařízení
je dobře chráněno.
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